
WORKWEAR & PROTECTIVE CLOTHING



Znak CE stosowany jest na odzieży ochronnej jako potwierdzenie 
spełnienia wymagań określonych m.in. w rozporządzeniu unijnym 
PPER 2016/425/UE dotyczącym Środków Ochrony Indywidualnej jak

i w odpowiednich normach. Norma EN ISO 13688 określa podstawowe wymagania 
dla odzieży ochornnej, nie jest stosowana samodzielnie, występuje w powiązaniu 
z innymi normami dotyczącymi ochrony przed określonymi zagrożeniami, jak np. 
ochrona przez chłodem czy odzież o podwyższonej widzialności.

The CE mark is used on protective clothing as a confirmation that the product meets 
the requirements set out in the (EU) 2016/425 Regulation on Personal Protective 
Equipment and in the relevant standards. The EN ISO 13688 standard sets out the 
basic requirements for protective clothing. 
It is not used independently but appears in connection with other standards 
regarding protection against specific hazards, e.g. protection against cold or 
high-visibility clothing.

Produkty zgodne z tą normą zaprojektowano dla zapewnienia 
komfortu cieplnego w chłodnym środowisku. Ochrona przed chłodem 
należy do I kategorii Środków Ochrony Indywidualnej. Produkt 
zapewnia ochronę w środowisku o temperaturze powyżej -5°C. 

Products compliant with this standard are designed to ensure thermal comfort 
in a cool environment. Protection against the cool belongs to the 1st category of 
Personal Protective Equipment. A product ensures protection in an environment 
where the temperature up to -5°C.

Odzież o podwyższonej widzialności ma za zadanie podniesienie 
bezpieczeństwa pracowników poprzez ich lepszą widoczność. 
Produkty z tej kategorii należą do II kategorii Środków 
Ochrony indywidualnej. Ze względu na powierzchnię widzialną 
wyróżnia się trzy kategorie. W ofercie Mark the Helper znajdują 
sie produkty II i III klasy. Im wyższa kategoria tym wyższa 
widzialność.

High-visibility clothing is designed to enhance the safety of employees 
by making them more visible. Products from this category are in the 2nd 
category of Personal Protective Equipment. In terms of visibility, the products 
are divided into three categories. MTH offers products of class II and III. 
The higher the category, the greater the visibility.

Odzież przeznaczona do wynajmu i prania w wysokich temperaturach.
Została przygotowana przy użyciu specjalnych przędz i poddana 
testom w 50 cyklach prania i suszenia bębnowego. 

Clothing for rent and for washing in high temperatures. Made using 
special yarns and tested in 50 washing and tumble-drying cycles.

Odzież Mark the Helper została wykonana 
z materiałów wolnych od substancji szkodliwych 
w stężeniach mających negatywny wpływ na stan 
zdrowia człowieka, co zostało potwierdzone przez 
certyfikat STANDARD 100 by OEKO-TEX®.

Mark the Helper clothing is made out of materials free from harmful substances 
in concentrations that might negatively impact health, as confirmed by the 
STANDARD 100 by OEKO-TEX® certificate.

to marka odzieży roboczej i ochronnej, przeznaczonej do specjalistycznych 
zastosowań. Oferta zawiera klasyczne modele, będące podstawowymi elementami 
ubrania roboczego. 
W tej kolekcji można znaleźć produkty takie jak T-shirty, koszulki polo, polary, 
czapki a także bieliznę termoaktywną. Kolekcja Mark the Helper to certyfikowana 
odzież dla profesjonalistów, sprawdzająca się w specyficznych warunkach pracy.
Nasze produkty spełniają odpowiednie normy: EN ISO 20471 dla odzieży 
ostrzegawczej, EN 14058 dla odzieży chroniącej przed chłodem oraz normę dla 
odzieży przeznaczonej do wynajmu i przygotowanej do wielokrotnego prania.
W zakresie badań materiałów i odzieży z kolekcji Mark the Helper korzystamy 
z niezależnych laboratoriów upoważnionych przez Polskie Centrum Akredytacji. 
Wykonujemy specjalistyczne badania dla zapewnienia zgodności odzieży 
ochronnej z rygorystycznymi wymaganiami określonymi w normach dla Środków 
Ochrony Indywidualnej.

MARK THE HELPER 
is a brand of workwear and protective clothing designed for specialized use. 
The range includes classic models which are the basic items of work clothing. 
The collection includes products such as t-shirts, polo shirts, fleeces, hats, 
as well as thermo-active underwear.
Products from the Mark the Helper collection are certified items of clothing 
aimed at professionals. They are designed for specific working conditions and 
their quality meets appropriate standards. They include high-visibility clothing 
that complies with the EN ISO 20471 standard, clothing compliant with EN 14058 
for protection against the cool, and clothing for rent and suitable for repeat 
washing.
When it comes to testing materials and clothing from the Mark the Helper 
collection, we use independent laboratories accredited by the Polish Centre for 
Accreditation. We perform specialized tests in order to ensure that the protective 
equipment is compliant with the rigorous requirements set out in the standards 
for Personal Protective Equipment.
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PL męski, dwukolorowy t-shirt ostrzegawczy z krótkim 
rękawem; taśmy odblaskowe zapewniające najwyższą 
widoczność oraz bezpieczeństwo; szybkoschnący 
i oddychający materiał; dół koszulki w kontrastowym 
kolorze; dekolt wykończony ściągaczem; taśma 
wzmacniająca na karku i ramionach; podwójne szwy; 
zgodny z normą EN ISO 20471:2013/A1:2016 klasa 2

EN men's two-colour high-visibility t-shirt with short 
sleeves; reflective tapes for maximum visibility and 
safety; breathable, quick-drying fabric; bottom part 
in contrast colour; elastic rib; neck and shoulders 
reinforced with tape; double stitching; 
No. of standard: EN ISO 20471:2013/A1:2016 of class 2

DE männliches zweifärbiges Warnungs-T-Shirt 
mit kürzen Ärmeln; reflektierende Bänder sorgen 
für höchste Sichtbarkeit und Sicherheit; 
schnelltrocknendes und atmungsaktives Material; 
der Unterteil des T-Shirts in Kontrastfarbe; Ausschnitt 
mit Strickbündchen am Rande; Stärkungsstreifen auf 
dem Nacken und auf den Ärmen; Doppelnähte; 
Normnr. EN ISO 20471:2013/A1:2016 Klasse 2

RU мужская, двухцветная предупреждающая 
футболка с коротким рукавом; светоотражающие 
ленты, обеспечивающие высочайшую видимость 
и безопасность; быстросохнущий и дышащий 
материал; нижняя часть футболки контрастного 
цвета; вырез отделан кромкой; укрепляющая лента 
у шеи и на плечах; двойная строчка; 
номер стандарта EN ISO 20471:2013/A1:2016 класс 2

PL męski, dwukolorowy t-shirt ostrzegawczy z krótkim 
rękawem; taśmy odblaskowe zapewniające najwyższą 
widoczność oraz bezpieczeństwo; dwuwarstowowa 
konstrukcja materiału; komfortowa bawełna od strony 
wewnętrznej oraz poliester na stronie zewnętrznej;
szybkoschnący i oddychający materiał; dół koszulki 
w kontrastowym kolorze; dekolt wykończony 
ściągaczem; taśma wzmacniająca na karku 
i ramionach;podwójne szwy;
zgodny z normą EN ISO 20471:2013/A1:2016 klasa 2

EN men's two-colour high-visibility t-shirt with short 
sleeves; reflective tapes for maximum visibility and 
safety; double-layer fabric construction; pleasant 
to wear cotton on the inside and damage-resistant 
polyester on the outside; breathable, quick-drying 
fabric; bottom part in contrast colour; elastic rib; 
neck and shoulders reinforced with tape; 
double stitching; 
No. of standard: EN ISO 20471:2013/A1:2016 of class 2

DE männliches zweifärbiges Warnungs-T-Shirt 
mit kürzen Ärmeln; reflektierende Bänder sorgen 
für höchste Sichtbarkeit und Sicherheit; doppelte  
Materialkonstruktion; angenehm zu tragen Baumwolle 
innen und beschädigungsresistentes Polyester aussen; 
schnelltrocknendes und atmungsaktives Material; 
der Unterteil des T-Shirts in Kontrastfarbe; Ausschnitt 
mit Strickbündchen am Rande; Stärkungsstreifen 
auf dem Nacken und auf den Ärmen; Doppelnähte; 
Normnr. EN ISO 20471:2013/A1:2016 Klasse 2

RU мужская, двухцветная предупреждающая
футболка с коротким рукавом; светоотражающие 
ленты, обеспечивающие высочайшую видимость 
и безопасность; двухслойная материальная конструкция; 
приятный для ношения хлопок внутри и устойчивый 
к повреждениям полиэстер снаружи; быстросохнущий 
и дышащий материал; нижняя частьv футболки 
контрастного цвета; вырез отделан кромкой; 
укрепляющая лента у шеи и на плечах; двойная строчка; 
номер стандарта EEN ISO 20471:2013/A1:2016 класс 2

PL męski, dwukolorowy t-shirt ostrzegawczy z krótkim 
rękawem; lekkie i elastyczne drukowane taśmy odblaskowe 
zapewniające najwyższą widoczność oraz bezpieczeństwo; 
dwuwarstwowa konstrukcja materiału; komfortowa bawełna 
od strony wewnętrznej oraz poliester od strony zewnętrznej; 
szybkoschnący i oddychający materiał; dekolt i rękawy 
wykończone elastycznym ściągaczem w kontrastowym kolorze; 
taśma wzmacniająca na karku i ramionach; podwójne szwy; 
zgodny z normą EN ISO 20471:2013/A1:2016 klasa 2

EN men’s two-colour high-visibility t-shirt with short sleeves; 
light and flexible printed reflective tapes for maximum 
visibility and safety; double-layer fabric construction; 
pleasant to wear cotton on the inside and damage-resistant 
polyester on the outside; breathable, quick-drying fabric; 
elastic rib in contrast color; neck and shoulders reinforced 
with tape; double stitching; 
No. of standard: EN ISO 20471:2013/A1:2016 of class 2

DE männliches zweifärbiges Warnungs-T-Shirt mit 
kürzen Ärmeln; leichte und flexible bedruckte reflektierende 
Streifen für höchste Sichtbarkeit und Sicherheit; doppelte 
Materialkonstruktion; angenehm zu tragende Baumwolle 
innen und beschädigungsresistentes Polyester aussen; 
schnelltrocknendes und atmungsaktives Material; 
elastisches Bündchen in Kontrastfarbe; Stärkungsstreifen 
auf dem Nacken und auf den Ärmen; Doppelnähte; 
Normnr. EN ISO 20471:2013/A1:2016 Klasse 2

RU мужская, двухцветная предупреждающая 
футболка с коротким рукавом; легкие и эластичные 
светоотражающие ленты с принтом для максимальной 
видимости и безопасности; двухслойная материальная 
конструкция; приятный для ношения хлопок внутри
 и устойчивый к повреждениям полиэстер снаружи; 
быстросохнущий и дышащий материал; эластичные 
манжеты контрастного цвета; горловина и бретельки 
украшены кантом; двойная строчка; 
номер стандарта EN ISO 20471:2013/A1:2016 класс 2
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55% cc | 45% p 170g/m2 100% p 150g/m255% cc | 45% p 170g/m2

T-shirt Hi-Vis Duo

7 7270 s, m, l, xl, xxl, xxxl

T-shirt Hi-Vis

7 7250 s, m, l, xl, xxl, xxxl

T-shirt Hi-Vis Print

7 7280 s, m, l, xl, xxl, xxxl
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PL męski, dwukolorowy t-shirt ostrzegawczy z długim 
rękawem; taśmy odblaskowe zapewniające najwyższą 
widoczność oraz bezpieczeństwo; szybkoschnący 
i oddychający materiał; dół koszulki oraz rękawów 
w kontrastowym kolorze; dekolt wykończony 
ściągaczem; taśma wzmacniająca na karku 
i ramionach; podwójne szwy; 
zgodny z normą EN ISO 20471:2013/A1:2016 klasa 2

EN men's two-colour high-visibility t-shirt with long 
sleeves; reflective tapes for maximum visibility and 
safety; breathable, quick-drying fabric; bottom part 
of the t-shirt and sleeves in contrast colour; elastic rib; 
neck and shoulders reinforced with tape; double stitching; 
No. of standard: EN ISO 20471:2013/A1:2016 of class 2

DE männliches zweifärbiges Warnungs-T-Shirt mit 
angen Ärmeln; reflektierende Bänder sorgen für höchste 
Sichtbarkeit und Sicherheit; schnelltrocknendes und 
atmungsaktives Material; der Unterteil und Ärmel des 
T-Shirts in Kontrastfarbe; Ausschnitt mit Strickbündchen 
am Rande; Stärkungsstreifen auf dem Nacken und 
auf den Ärmen; Doppelnähte;
Normnr. EN ISO 20471:2013/A1:2016 Klasse 2

RU мужская, двухцветная предупреждающая 
футболка с длинным рукавом; светоотражающие 
ленты, обеспечивающие высочайшую видимость 
и безопасность; быстросохнущий и дышащий 
материал; нижняя часть футболки и рукавов 
контрастного цвета; вырез отделан кромкой; 
горловина и бретельки украшены кантом; 
двойная строчка; 
номер стандарта EN ISO 20471:2013/A1:2016 класс 2

EN ISO 2047 1

2
Max: 25

PL męski, klasyczy t-shirt wykonany z dzianiny 
single jersey; materiał nadający się do wielokrotnego 
prania przemysłowego; elastyczny ściągacz; taśma 
wzmacniająca na karku i ramionach; podwójne szwy; 
sprawdzono w 50 cyklach prania - koszulka 
zachowuje swój kształt i wygląd

EN men's classic t-shirt made of single jersey; fabric 
suitable for repeated industrial washing; elastic rib; neck 
and shoulders reinforced with tape; double stitching; 
tested in 50 washing cycles - the t-shirt retains its shape 
and appearance

DE klassisches Herren-T-Shirt aus Single-Jersey 
Wirkware; ein Material für mehrfaches industrielles 
Waschen geeignet; Flexibles Strickbündchen; 
Stärkungsstreifen auf dem Nacken und auf den Ärmen; 
Doppelnähte; Geprüft nach 50 Wäschen - 
das T-Shirt behält seine Form und Aussehen

RU мужская, классическая футболка изготовлена 
из трикотажа типа single jersey; ткань пригодна для 
многократной промышленной стирки; эластичный 
кант; укрепляющая лента у шеи и на плечах; двойная 
строчка; проверено в 50 циклах стирки - футболка 
сохраняет свою форму и внешний вид

PL kamizelka ostrzegawcza; taśmy odblaskowe 
zapewniające najwyższą widoczność oraz 
bezpieczeństwo; zapięcie na rzepy; komfortowy 
i obszerny fason; 
zgodny z normą EN ISO 20471:2013/A1:2016 klasa 2

EN high-visibility vest; reflective tapes for maximum 
visibility and safety; velcro fastener; comfortable and 
spacious cut; 
No. of standard: EN ISO 20471:2013/A1:2016 of class 2

DE Warnweste; reflektierende Bänder sorgen für 
höchste Sichtbarkeit und Sicherheit; Klettverschluss; 
bequemer und geräumiger Schnitt; 
Normnr. EN ISO 20471:2013/A1:2016 Klasse 2

RU предупреждающий жилет; светоотражающие 
ленты, обеспечивающие высочайшую видимость 
и безопасность; крепление на липучке; удобный 
и просторный крой; 
номер стандарта EN ISO 20471:2013/A1:2016 класс 2

EN ISO 2047 1

2
Max: 25

100% p 120g/m2100% p 150g/m2 50% cc | 50% p 180g/m2

Vest Hi-Vis

7 7000 s/m, l/xl, xxl/xxxl

T-shirt Hi-Vis Long

7 7260 s, m, l, xl, xxl, xxxl

T-shirt Worker

7 7200 s, m, l, xl, xxl, xxxl

NEW
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PL Bielizna termoaktywna wykonana w technologii bezszwowej; dwokolorowy materiał z zastosowaniem stref 
o zróżncowanym splocie dla uzyskania optymalengo komfortu cieplnego; oddychająca, szybkoschnąca dzianina, 
pomagająca utrzymać suchość ciała i jego optymalną temperaturę; wykończenie antybakteryjne zapobiegające 
powstawaniu nieprzyjemnych zapachów; dopasowany krój; elastyczne wykończenie dekoltu, pasa, rękawów oraz 
nogawek; dekoracyjne elementy oraz przeszycia

EN thermoactive underwear made in seamless technology; two-colour fabric with zones of differentiated weave 
for optimal thermal comfort; breathable, quick-drying fabric, maintaining body dryness and its optimal temperature; 
antibacterial finishing to prevent unpleasant odours; tailored fit; elastic finishing of the neckline, bottom part, sleeves 
and legs; decorative elements and stitching

DE thermoaktive Unterwäsche erstellte mit nahtloser Technologie; Zweifärbiges Material mit Anwendung von Zonen 
mit modifizierten Geweben für den perfekten Wärmekomfort; atmungsaktives, schnelltrocknendes Material, das die 
Trockenheit des Körpers bewährt und dessen optimale Temperatur hält; antibakterieller Rand welcher die Entstehung 
von unangenehmen Gerüchen verhindert; tailliert geschnitten; flexibler Rand an Ausschnitt, Unterteil, auf den Ärmeln 
und Beinabschluss; Schmuckelemente und Zierähte

RU термоактивное белье изготовленное по бесшовной технологии; двухцветный материал 
с использованием зон с разнообразным плетением для получения оптимального теплового комфорта; 
дышащий, быстросохнущий материал, который сохраняет тело сухим и поддерживает его оптимальную 
температуру; антибактериальная отделка для предотвращения появления неприятных запахов; 
индивидуальный фасон; эластичная отделка на шее, нижней части, 
рукавов и штанин; декоративные элементы и строчка

produkty 77100 / 77101 dostępne w komplecie / 
products 77100 / 77101 available in a set /
Produkte 77100 / 77101 die in einem Satz /
товары 77100 / 77101 доступны в комплекте

66% p | 23% n | 11% e  200g/m2

T-shirt Thermo

7 7 100 xxs/xs, s/m, 
l/xl, xxl/xxxl

Leggings Thermo

7 7 101 xxs/xs, s/m, 
l/xl, xxl/xxxl

Thermo Set

7 7 111 xxs/xs, s/m, 
l/xl, xxl/xxxl

PL klasyczna czapka zimowa 
wykonana z miękkiej dzianiny

EN classic winter cap made of soft knit 

DE Klassische Wintermütze aus weicher Wirkware

RU классическая зимняя шапка
изготовлена из мягкой ткани

PL dwukolorowa czapka z daszkiem wykonana z tkaniny typu twill; taśmy odblaskowe dla podwyższenia widzialności 
i bezpieczeństwa; zapięcie regulowane metalową sprzączką; 5 paneli; usztywnienie przedniego panelu; obszyte wywietrzniki
EN two colour cap made of twill fabric; reflective tapes for better visibility and safety; metal buckle fastener; 5 panels cap; 
stiffening of the front panel; embroidered eyelets 
DE Zweifärbige Kappe aus Twill-Wirkware; reflektierende Bänder für bessere Sichtbarkeit und Sicherheit; Verschluss 
mit einer Metallschnalle verstellbar; 5 Panel; Versteifung des vorderen Stoffteils; besetzte Lüftungslöcher 
RU двухцветная кепка изготовлена из ткани типа твил; светоотражающие ленты для повышения видимости 
и безопасности; крепление на металлической пряжке; 5 панелей; усиление передней панели ; обшитые отверстия

Glare 7 7300 one size

Arctic 7 7350 one size

Spike 3 1800 one size

65% p | 35% c 180g/m2

100% a 65g/szt

90% p | 10% e 210g/m2

PL cienka czapka wykonana z elastycznej dzianiny single 
jersey; materiał wewnątrz szczotkowany; ozdobne przeszycie; 
możliwość noszenia pod kaskiem

EN thin cap made of elastic single jersey knit; brushed internal 
fabric; decorative stitching; can be worn under a helmet

DE Sportmütze aus elastischer Single-Jersey-Wirkware; 
gekämmtes Material innen; Ziernaht; kann unter einem Helm 
getragen werden

RU тонкая шапка из эластичной ткани одного джерси; 
материал внутри с начесом; декоративная строчка; 
можно носить под шлемом

20 22 26 34

50 58 98

26 71 98
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PL męska, klasyczna koszulka polo wykonana z dzianiny 
typu pique; materiał nadający się do wielokrotnego prania 
przemysłowego; płaski kołnierz; kołnierz i rozcięcia po 
bokach wzmocnione taśmą twillową od wew.; 
taśma wzmacniająca na ramionach; podwójne szwy; 
sprawdzono w 50 cyklach prania - koszulka zachowuje 
swój kształt i wygląd

EN men's classic polo shirt made of pique; fabric suitable 
for repeated industrial washing; flat collar; collar and 
cuts on bottom sides finished with twill tape; shoulders 
reinforced with tape; double stitching; tested in 50 washing 
cycles - the polo shirt retains its shape and appearance

DE klassisches  Herren-T-Shirt aus Wirkware des Typs 
Pique; ein Material für mehfahes industrielles Waschen 
geeignet; Flachstrickkragen; der Kragen und Ausschnitte 
auf den Seiten mit einem Twill-Band von Innen verstärkt; 
Stärkungssterifen auf den Ärmen; Doppelnähte; Geprüft 
nach 50 Wäschen - das T-Shirt behält seine Form und 
Aussehen

RU мужская, классическая рубашка поло изготовлена 
из трикотажа типа pique; ткань пригодна для
многократной промышленной стирки; Плоский воротник; 
воротник и боковые разрезы укреплены твильной лентой 
с внутренней стороны; укрепляющая лента на плечах; 
двойная строчка; проверено в 50 циклах стирки - 
футболка сохраняет свою форму и внешний вид

PL męska, dwukolorowa ostrzegawcza koszulka polo; 
taśmy odblaskowe zapewniające najwyższą widoczność 
oraz bezpieczeństwo; szybkoschnący i oddychający 
materiał; dół koszulki w kontrastowym kolorze; płaski 
kołnierz; taśma wzmacniająca na karku i ramionach; 
podwójne szwy; zgodny z normą 
EN ISO 20471:2013 /A1:2016 klasa 2

EN men's two-colour high-visibility polo shirt; reflective 
tapes for maximum visibility and safety; breathable, quick-
drying fabric; bottom part in contrast colour; flat collar; 
neck and shoulders reinforced with tape; double stitching; 
No. of standard: EN ISO 20471:2013 /A1:2016 of class 2

DE männliches zweifärbiges Warnungs-Polo-Hemd; 
reflektierende Bänder sorgen für höchste Sichtbarkeit 
und Sicherheit; schnelltrocknendes und atmungsaktives 
Material; Flachstrickkragen; Halsausschnitt und Ärmel mit 
Saum versäubert; Doppelnähte; 
Normnr. EN ISO 20471:2013 /A1:2016 Klasse 2

RU мужская, двухцветная, предупреждающая рубашка 
поло; светоотражающие ленты, обеспечивающие 
высочайшую видимость и безопасность; быстросохнущий 
и дышащий материал; нижняя часть рубашки 
контрастного цвета; Плоский воротник; горловина 
и бретельки украшены кантом; двойная строчка; 
номер стандарта: EN ISO 20471:2013 /A1:2016 класс 2

EN ISO 2047 1

2
Max: 25

EN 14058
1
1
X
X

50% cc | 50% p 200g/m2

Polo Worker

7 7400 s, m, l, xl, xxl, xxxl

100% p 150g/m2 100% p 320g/m2 |  480g/m 

Polo Hi-Vis

7 7450 s, m, l, xl, xxl, xxxl

Guard

7 7640  s, m, l, xl, xxl, xxxl

PL męska, ciepła, robocza bluza polarowa wykonana z 
mikropolaru; z przodu i z tyłu wstawka tkaniny umożliwiająca 
wykonanie nadruku; wzmocnienie łokci; zamek główny i kieszeni 
kostkowy, plastikowy; elastyczna taśma wszyta w dole oraz w 
mankietach; wykończenie antypillingowe materiału zapobiegające 
mechaceniu się; wykończenie water-repellent zapobiegające 
wchłanianiu wody; 
zgodny z normą EN 14058:2017

EN men’s warm workwear sweatshirt made of microfleece; piece 
of fabric inserted on the front and back, making it possible to add 
print; reinforced elbows; main plastic molded zipper and pocket 
plastic molded zipper; elastic tape on the bottom and in cuffs; 
anti-pilling fabric finish; water-repellent finish which prevents water 
from gathering on the fabric; No. of standard: EN 14058:2017

DE eine warmer, funktionierender Vliespulli für Männer; auf 
der Vorder- und Rückseite, Gewebeeinlage für das Bedrucken; 
Ellbogenverstärkung; Würfel-Kunststoff- Haupt- und 
Taschenreißverschluss; Gummiband unten und an den Manschetten 
eingenäht; Anti-Pilling-Verarbeitung des Stoffes; 
Water-repellent Fertigung zur Wassersedimentation-Verhinderung; 
Normnr. EN 14058:2017

RU мужская рабочая толстовка, теплая изготовлена из 
микрофлиса; спереди и сзади есть вставка из ткани, на которой 
можно сделать печать; вставки на локтях; основная молния и 
молния карманов пластиковая, тракторная; эластичная лента 
внизу и на манжетах; антипиллинговая отделка помогает 
материалу не скатываться; отделка water-repellent отталкивает 
водуномер стандарта EN 14058:2017
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EN 14058
3
2
X
X

PL dwukolorowa przeciwdeszczowa kurtka ostrzegawcza; 
taśmy odblaskowe zapewniające najwyższą widoczność 
oraz bezpieczeństwo; wykończenie materiału 
zapobiegające osiadaniu wody; klejone szwy; regulowany 
kaptur chowany w stójce; wywietrzniki pod pachą 
oraz na plecach; dwie przednie kieszenie; rękawy 
wykończone elastycznym maniektem od wewnątrz; 
zgodny z normami: EN ISO 20471:2013/A1:2016 klasa 3; 
EN 343:2019

EN two-color high-visibility rain jacket; reflective tapes 
for maximum visibility and safety; water resistant fabric 
finish; taped seams; adjustable hood hidden in a stand-up 
collar; eyelets under armholes and on the back; two front 
pockets; sleeves finished with an elastic material on the 
inside; 
No. of standard: EN ISO 20471:2013/A1:2016 of class 3; 
EN 343:2019

DE zweifarbige Warnschutz-Regenjacke; reflektierende 
Bänder sorgen für höchste Sichtbarkeit und Sicherheit; 
Fertigstellung des wasserabweisenden Materials; geklebte 
Nähte; verstellbare Kapuze im Stehkragen versteckt; 
Belüftungsöffnungen unter den Achseln und am Rücken; 
zwei Fronttaschen; Ärmel mit elastischem Material auf 
der Innenseite; 
Normnr. EN ISO 20471:2013/A1:2016 Klasse 3; 
EN 343:2019

RU двухцветная непромокаемая куртка-дождевик; 
светоотражающие ленты, обеспечивающие 
высочайшую видимость и безопасность; отделка 
водонепроницаемого материала; все швы проклеены; 
регулируемый капюшон, спрятанный в воротник-
стойку; вентиляционные отверстия под мышкой и на 
спине; два передних кармана; рукава с внутренней 
отделкой из эластичного материала; 
номер стандарта EN ISO 20471:2013/A1:2016 класс 3; 
EN 343:2019

EN ISO 2047 1

3
Max: 25

EN 343:2019
3
1
X

NEW

PL praktyczny worek wykonany z mocnej 
fluorescencyjnej tkaniny; taśmy odblaskowe dla 
podwyższenia widzialności i bezpieczeństwa; rogi 
wzmocnione taśmą odblaskową; metalowe otwory 
na sznurek; możliwość zastosowania jako plecak

EN practical bag made of strong fluorescent fabric; 
reflective tapes for better visibility and safety; bag 
corners reinforced with reflective tape; metal eyelets 
for string; can be used as a backpack

DE praktische Tasche aus stark fluoreszierendem 
Stoff; reflektierende Bänder für bessere Sichtbarkeit 
und Sicherheit; Taschenecken mit reflektierendem 
Klebeband verstärkt; Metalllöcher für Kordel; kann 
als Rucksack verwendet werden

RU практичная сумка из прочного 
люминесцентного материала; светоотражающие 
ленты для повышения видимости и безопасности; 
углы сумки усилены светоотражающей лентой; 
металлические отверстия для шнурков; можно 
использовать как рюкзак

100% p 250g/m2  fleece Inside collar

New Road

7 7625 s, m, l, xl, xxl, xxxl

100% p 220g/m2 100% p 130g/m2

Jacket Hi-Vis Rain

7 7502 s, m, l, xl, xxl, xxxl

Bag Hi-Vis

7 7800 39cm x 32cm

PL męska pikowana kamizelka; stójka wyścielona polarem 
o gramaturze 250 g/m2; wnętrze wyścielone podszewką; dekoracyjne 
przeszycia; elementy odblaskowe z przodu i z tyłu; dwustronny, 
kostkowy zamek główny; kieszenie zamykane na zamki nylonowe; 
kieszeń na piersi z zakrywającą zakładką; wewnątrz zamykana 
kieszeń na dokumenty; system ściągaczy u dołu wewnątrz; dół 
rozpinany od wewnątrz na zamek umożliwiający dojście maszyny 
znakującej; zgodny z normą EN 14058:2017

EN men’s quilted vest; stand-up collar lined with 250 g/m2 fleece; 
inside with lining; decorative stitching; reflective elements on the 
front and back; two-sided main molded zipper; zipped pockets 
with nylon zippers; breast pocket with flap; zipped inside document 
pocket; inside welts on the bottom; bottom with zipper on the inside 
to enable marking machine access; No. of standard: EN 14058:2017

DE Herren-Steppweste; ein mit Vlies verkleideter Kragen mit einem 
Gewicht von 250 g/m2; gefütterter Innenteil; Ziernähte; reflektierende 
Elemente vorne und hinten; zweiseitiges Würfel-Hauptreißverschluss; 
Taschen mit Nylonreißverschlüssen; Brusttasche mit Abdeckfalte; 
Innentasche für Dokumente;das Strickbündchen-System unten an 
der innere Seite;Unterseite 
von innen mit Reißverschluss für den Zugang für 
Markierungsmaschine; Normnr. EN 14058:2017

RU мужская жилетка пике;воротник внутри с флисовой 
подкладкой, грамматура 250 g/m2; 
внутри есть подкладка; декоративная строчка; светоотражающие 
элементы спереди и сзади; двухсторонняя, тракторная молния; 
карманы на молнии нейлоновой; карман на груди с закрывающим 
замком; внутри карман для документов; регулируемая нижняя 
часть; низ расстегивается, что облегчает доступ маркировочной 
машине; номер стандарта EN 14058:2017

22 26 50 97
 22

97



fleece hi-vis	 77600	 97/22	 s, m, l, xl, xxl, xxxl	
100% poliester	 300 g/m2  450 g/m						   
					   
PL męska, dwukolorowa ostrzegawcza bluza polarowa; taśmy odblaskowe zapewniające najwyższą widoczność oraz 
bezpieczeństwo; wnętrze bluzy wyścielone siateczką; podszewka w rękawach; zamek główny i kieszeni kostkowy; mankiety 
z wszytymi gumami; wewnętrzna kieszeń; system ściągaczy u dołu wewnątrz; wykończenie antypillingowe; dół rozpinany od 
wewnątrz na zamek umożliwiajacy dojście maszyny znakującej; zgodny z normami: EN ISO 20471:2013 klasa 3, EN 14058

EN men’s two-colour high-visibility fleece sweat ; reflective tapes for maximum visibility and safety; body inside finished 
with mesh; linning inside the sleeves; molded main zipper and pockets; elasticated cuffs ; internal pocket; adjustable ; bottom 
inside; anti-pilling finishing; bottom part opened from the inside with a zip ensuring access for the marking machine; No. of 
standard: EN ISO 20471:2013 of class 3

DE männliches zweifärbiges Warnungs-Fleece-Bluse; reflektierende Bänder sorgen für höchste Sichtbarkeit und Sicherheit
das Innere der Bluse ist mit Maesh gefüttert; Futter in den Ärmeln; Zähnen-Reißverschluss beim Hauptverschluss sowie 
bei Eingriffstaschen; Manschetten mit eingenähten Gummibändern; innere Tasche; Ein System von inneren Kordelzügen 
unten; Anti-Pilling-Veredelung; Die Unterseite ist von innen mit einem Reißverschluss versehen, der den Zugang für 
Markierungsmaschine ermöglicht; Normnr. EN ISO 20471:2013 Klasse 3

RU мужская, двухцветная предупреждающая флисовая толстовка; светоотражающие ленты, обеспечивающие; 
высочайшую видимость и безопасность; подкладка из сетки внутри толстовки ; подкладка в рукавах; основная 
молния и карманы на молнии; манжеты на резинке; внутренний карман; нижняя часть на регулируемой резинке; 
антипиллинговая отделка; молния внутри нижней частии, обеспечивающая доступ маркировочной машине; номер 
стандарта EN ISO 20471:2013 класс 3

c cc sc p a n e v w
bawełna

cotton

Baumwolle

хлопок

bawełna czesana

combed cotton

gekämmte Baumwolle 
гребенной хлопок

bawełna półczesana

semicombed cotton

halbgekämmte Baumwolle 
полугребенной хлопок

poliester

polyester

Polyester

полиэстер

akryl

acrylic

Acryl

акрил

poliamid

polyamide

Polyamid 
полиамид

elastan

elasthan

Elastan

эластан

wiskoza

viscose

Viskose

вискоза

wełna

wool

Wolle

шерсть

PL męska, dwukolorowa ostrzegawcza bluza polarowa; mikropolar;
taśmy odblaskowe zapewniające najwyższą widoczność oraz bezpieczeństwo; 
wnętrze bluzy wyścielone siateczką; podszewka w rękawach; zamek główny 
i kieszeni kostkowy; mankiety z wszytymi gumami; wewnętrzna kieszeń; 
system ściągaczy u dołu wewnątrz; wykończenie antypillingowe; dół rozpinany 
od wewnątrz na zamek umożliwiajacy dojście maszyny znakującej; 
zgodny z normą EN ISO 20471:2013 /A1:2016 klasa 3 oraz EN 14058:2017

EN men's two-colour high-visibility fleece Jacket; microfleece; reflective 
tapes for maximum visibility and safety; body inside finished with mesh; 
linning inside the sleeves; molded main zipper and pockets; elasticated cuffs; 
internal pocket; adjustable bottom inside; anti-pilling finishing; bottom part 
opened from the inside with a zip ensuring access for the marking machine; 
No. of standard: EN ISO 20471:2013 /A1:2016 of class 3 and EN 14058:2017

DE männliches zweifärbiges Warnungs-Fleece-Bluse; Microfleece; 
reflektierende Bänder sorgen für höchste Sichtbarkeit und Sicherheit; 
das Innere der Bluse ist mit Mesh gefüttert; Futter in den Ärmeln; Zähnen-
-Reißverschluss beim Hauptverschluss sowie bei Eingriffstaschen; Manschetten 
mit eingenähten Gummibändern; innere Tasche; Ein System von inneren 
Kordelzügen unten; Anti-Pilling-Veredelung; Die Unterseite ist von innen mit 
einem Reißverschluss versehen, der den Zugang für Markierungsmaschine 
ermöglicht; Normnr. EN ISO 20471:2013 /A1:2016 Klasse 3and EN 14058:2017

RU мужская, двухцветная предупреждающая флисовая толстовка; 
микрофлис; светоотражающие ленты, обеспечивающие высочайшую 
видимость и безопасность; подкладка из сетки внутри толстовки; 
подкладка в рукавах; основная молния и карманы на молнии; 
манжеты на резинке; внутренний карман; нижняя часть на 
регулируемой резинке; анти-пиллинг флис; молния внутри 
нижней частии, обеспечивающая доступ маркировочной машине; 
номер стандарта EN ISO 20471:2013 /A1:2016 класс 3, EN 14058:2017

EN ISO 2047 1

3
Max: 25

EN 14058
1
1
X
X

100% p 300g/m2 |  450g/m 

Fleece Hi-Vis

7 7600 s, m, l, xl, xxl, xxxl
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